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RINGKASAN

Tindak Tutur Berbahasa Indonesia dalam Interaksi Jual-Beli di Pasar Minggu Tamanagung
Banyuwangi; Erly Haniyati Nisak, 100210402060, 2014; 158 halaman; Program Studi Pendidikan
Bahasa dan Sastra Indonesia, Jurusan Pendidikan Bahasa dan Seni, Universitas Jember.

Strategi tawar-menawar yang digunakan di Pasar Minggu Tamanagung antara penjual
dengan pembeli satu dengan pembeli lainnya sangat berbeda begitu juga sebaliknya. Perbedaan
penggunaan strategi tawar-menawar tersebut sangat menarik untuk diteliti. Selain itu, peneliti juga
ingin mendeskripsikan faktor apa saja yang melatar belakangi adanya strategi tawar-menawar.
Kesantunan berbahasa dalam tuturan di Pasar Minggu Tamanagung juga menarik untuk diteliti. Hal
tersebut dikarenakan tuturan yang terjadi dalam interaksi jual beli di pasar meskipun menggunakan
bahasa yang kurang santun namun sudah dianggap santun oleh penjual maupun pembeli.

Rancangan penelitian ini adalah kualitatif dan jenis penelitian yang digunakan adalah
etnografi komunikasi. Data penelitian ini adalah tuturan dan konteks antara pedagang dan pembeli
di Pasar Minggu Tamanagung. Teknik pengumpulan data dalam penelitian ini adalah metode
observasi dengan teknik wawancara, simak catat, dan rekam. Teknik analisis data dalam penelitian
ini adalah reduksi data, penyajian data dan penarikan kesimpulan serta verifikasi data.

Hasil penelitian ini menunjukkan jenis tindak tutur yang digunakan dalam interaksi jual beli
di Pasar Minggu Tamanagung meliputi tuturan asertif yaitu tuturan memberitahukan harga barang,
menjelaskan keadaan barang, dan mengeluhkan kualitas barang. Tuturan direktif meliputi tuturan
memesan makanan, menawar dagangan, dan memohon kemurahan. Tuturan komisif meliputi
tuturan berjanji menyediakan pesanan dan berjanji membayar kekurangan. Tuturan ekspresif
meliputi tuturan memuji pembeli, mengucapkan terima kasih kepada penjual atau pembeli, dan
mengkritik kualitas barang. Tuturan deklaratif meliputi tuturan membatalkan transaksi, memaafkan
penjual, dan melarang transaksi. Tuturan-tuturan tersebut yang paling sering digunakan dalam
transaksi jual-beli di Pasar Minggu Tamanagung adalah tuturan menawar. Tuturan menawar
dimaksudkan pembeli untuk menurunkan harga dari penjual ataupun mendapatkan harga yang
murah dari penjual. Oleh karena itu, dalam menawar pembeli juga menggunakan tuturan memohon

kemurahan harga kepada penjual.



Strategi tawar-menawar yang digunakan dalam interaksi jual-beli di Pasar Minggu
Tamanagung meliputi, strategi menawarkan yaitu menyapa pembeli, memuji barang dagangan, dan
menurunkan harga. Strategi menawar meliputi menawar dengan memohon, gaya akrab, mencaci
dagangan, persuasi bahwa harga terlalu mahal, dan gaya ancaman. Strategi menyetujui tawaran
meliputi menyutujui tawaran setelah ditawar, untuk “pelaris”, karena “langganan”, dan dengan
syarat “borongan”. Strategi menolak tawaran meliputi menolak tawaran dengan dalih merugi, dalih
harga naik, dan dalih harga pas. Strategi menawar dengan gaya ancaman sering digunakan dalam
interaksi jual-beli di Pasar Minggu Tamanagung. Pembeli mengancam membatalkan transaksi,
namun sesungguhnya ancaman tersebut hanya digunakan sebagai strategi untuk menurunkan harga
dari penjual. Strategi tawar-menawar tersebut dipengaruhi oleh beberapa faktor meliputi umur, jenis
kelamin, dan status sosial. Kesantunan berbahasa yang digunakan dalam interaksi jual-beli di Pasar
Minggu Tamanagung meliputi membantu pembeli untuk memilih barang, memberikan barang
dengan cuma-cuma, memuji pembeli karena parasnya, santun dalam melayani pembeli, sepakat
dengan kenaikan harga yang terjadi.

Kesimpulan dari hasil pembahasan penelitian menunjukkan bahwa setiap tuturan dalam
interaksi jual-beli di pasar mengandung beberapa jenis tindak tutur. Namun, tututran yang sering
digunakan dalam interaksi jual-beli di pasar yaitu tuturan menawar. Hal tersebut dikarenakan
adanya keinginan antara pembeli dan penjual untuk berinteraksi tawar-menawar di pasar. Penjual
maupun pembeli menggunakan strategi tawar-menawar dalam interaksi jual-beli dan strategi tawar-
menawar tersebut dipengaruhi oleh beberapa faktor. Strategi menawar dengan gaya akrab dan gaya
ancaman sering digunakan oleh pembeli dalam interaksi jual-beli di pasar. Strategi tawar-menawar
tersebut digunakan oleh penjual maupun pembeli agar pesan yang disampaikan penutur dapat
tersampaikan dengan baik kepada lawan tutur. Tindak tutur yang berlangsung dalam interaksi jual-
beli di pasar juga menggunakan kesantunan berbahasa. Kesantunan berbahasa tersebut secara tidak
langsung digunakan penutur agar mitra tutur merasa dihargai serta dihormati sehingga tidak ada
yang dirugikan. Adapun saran dalam penelitian ini bagi peneliti lain hasil penelitian ini dapat
dijadikan salah satu rujukan untuk melakukan penelitian yang mengkaji ilmu pragmatik. Selain itu,
diperlukan ketekunan dan ketelitian peneliti dalam mencatat data yang berupa tuturan untuk

mendapatkan data yang valid.
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